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CONG BO THÔNG TIN BAT THIXO4G 

EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE 

KInh gfri: S& Giao d1ch Chtrng khoán Vit Nam/ Sr Giao dch Chirng khoán Ha Ni/ S& 
Giao dch Chirng khoán thành phô Ho ChI Minh 

To: Vietnam Exchange/Hanoi Stock Exchange/Hochiminh Stock Exchange 

1. Ten th chfrc/Name of organization: Cong ty C phn khoáng san và VLXD Lam Dng / Lam 
Dong Mineral and building Material Joint stock Company 

- Ma chirng khoán/Mä thành viên/ Stock code/ Broker code: LBM 

- Dja chi/Address: 87 Phü dng thiên vl.ring, P8, Dà Lat 

- Din thoti lien he/Tel.: 02633.832.511 Fax: 

- E-mail: 

2. Ni dung thông tin cong b&Contents of disclosure: Nghj quy& HDQT bt thirng qu 1/2026 / 

Extraordinary Board Resolution, QJ/2 026 

3. Thông tin nay dä duçc cong b trén trang thông tin din tt:r cüa cong ty vào ngày 24/04/2026 

I This information was published on the company 's website on 24/04/2026 (date) 

Chüng tôi xin cam k& các thông tin cong b trên day là dung sr that và hoàn toàn chju trách nhim 
tnrâc pháp 1ut v ni dung các thông tin da cOng ba/We hereby certt5.' that the information 

provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law. 

Tài lieu dIn/i kern/Attached documents: 
Tài 1iu lien quan den ni dung thông tin cong 
bôlDocuments on disclosed information. 

Di din to chuc 
Organization representative 

Nguäi dai  din theo pháp lutfNgui UQ CBTT 
Legal representative/ Person authorized to disclose information 

(K), ghi rö hQ ten, ch&c vi, dóng dáu) 
(Signature, full name, position, and seal) 
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CONG TY CP KHOANG SAN VA VAT LLIU XAY DJC LAM BONG 
LAMDONG MINERALS A ND BUILDING MA TERM LS JOINT STOCK COMPANY- LBM 
I)ja chilAdd: 87 Phi' Dông Thiën VLrong. PhLrOng Lam Viêii - Dà Lt, tinh Lam Dông 
Din ihoai/TeI: 0263383251I Fax: 0263.3554065 

So/Vu.: 06a/2026/NQ-HDQT/LBM Lam Dông, ngày/duv 23 thángliiiuniii 4 nàm/vear 2026 

NCH! QUVET 
V/v: Phãii cong nhim vti HDQT, nhim nhtn sir quán l)' COng ty gial doin 2026-2030 

HQI BONG QUAN TR! 

CONG TV CP KHOANG SAN VA VAT L1U XAY DU'NG LAM BONG 

- Can cz- Ludi floinh ;ighiçp sá 59/2020/QH14 vâ các van hthi rita dói ho vung, 
- Can cii' vow Diéu k hion hanh cia Cong iv: 
- COn cz Bién hOn hQp HDQT ngày 23 thOng 4 nOni 2026. 

RESOLUTION 
Reg: .4.vsignineni of duties for ihe ROD and personnel appoinhineni for the 2026-2030 period 

BOARD OF DIRECTORS 
LAMDONG MINERALS AND BUILDING MATERIALS JOINT STOCK COMPANY - LBM 

-Pursuant lot/ic Law on Enterprises No. 59/2020/1-114 and its arnenciinen/,c cendsupplemenis: 
-Pursuant 10 the current ('hurter of the Company,' 
-i3asc-d Oil the Vlifllilex of the ROD £10/ed 23,4/2026. 

QUYET NGH!IDECIDL'S: 

Dieti 1: Thông nhât 100% thông qua ni dung phân cong nhirn vii cho các thành viên 
HDQT Cong ty Co phân Khoáng san và Vt 1iu Xây dixng Lam Dông — LBM 
nhiêm kS'  2026 — 2030, cii the nhu' sau: 

1. Ni dung phn cong chi tit: 
1. Ong Lê fJInh Hiên - Chü t!ch  Hôi dông quail trj 
- Chju trách nhirn chung tru'Oc Di hi dông cô dông và pháp 1ut ye to chirc hot 
dông cüa HDQT theo quy djnh cüa pháp 1ut và Diêu 1 Cong ty. 

- Lp chucing trInh và kê hoach hot dng cCia HDQT; Triu tp và chü trj vác cuc 
h9p cUa HDQT; 

- Giám sat vic triên khai thic hin các Nghj quyê't, Quyêt djnh cüa DHDCD và 
HDQT; giám sat toàn din các rnt hot dng cüa Cong ty; 

- Ch dao  cong tác dâu tu, chiên 1uc phát triên trung và dài han, xây dirng chuôi giá 
ti-i khoáng san — vt 1iu xay dirng; 

- Thrc hin các quyên và nhirn v11 khác theo quy djnh cia pháp 1ut, Diêu 1 COng 
ty. 

2. Ong Nguyn An Thai: Phó Chü tjch, thãnh viên không diêu hành 
- HO tro-  và thtrc hin eác nhim vi khi du'çc Chi tich üy quyên hoc khi yang '; 

- Giám sat thuc hin kê hoch san xut — kinh doanh, hot dng khai thác oáng 
san, chiên lucic ye nguOn nguyen vt Iiu và quàn 1 chui cung irng; 

- Phi trách cong tác djnh rnü'c kinh tê - k' thut, cong tác kiêrn soát giá thành san 
phârn; 

- Thirc hin các quyên và nhim vi khác theo quy dnh cña pháp lut, Diêu 1 Cong 
ty. 



3. Ong: Hãu Van Tuãn - Thành viên không diêu hành 
- Phi trách Cong tác tài chmnh, thông ké, tài san COng ty; 
- Giãm sat Dãu ni tài chInh, kiêrn tra và dánh giá hiu qua s diing von; Kiêrn soát 

cOng nç Va quán 1' rüi ro tài chmnh; 
- Phi trách cong tác phát hành cô phiêu vã huy dng von; 
- Giám sat tInh tuãn thu trong cOng tác cong bO thông tin theo quy djnh pháp 1ut 

chirng khoán; 
- Thxc hin các quyn và nhiii vi khác theo quy djnh ci1a pháp lut, Diêu 1 Cong 

ty. 
4. Ong: Bñi Hü'u Quynh - Thãnh viên không aiêu hãnh 
- Phi trách cong tác tO chirc, nhân su, tiên lu'ang, chê d dãi ng dOi vi ngi.ri quãn 
1 và chInh sách phiic 1çi nguäi lao dng; 

- Phi trách các van dê môi tru'mg — xã hi — quán trj vãphát triên ben vtthg; 
- Ho tr? cong tác dôi ngoi, quan h cong dOng, kêt nôi các nguôn 1irc ben trong Va 
ngoàiCôngty; 

- Thrc hin các quyên và nhiêrn vi khác theo quy djnh cüa phãp 1ut, Diêu 1 Cong 
ty. 

5. Ong Ngô Van Minh: Thãnh viên Hi dông quãn trl dc Ip 
- Giám sat vic tuãn thu pháp luât, các van dé lien quan den pháp 1, pháp ché và k 
thutcüaCôngty; 

- Giám sat hot drig kiêrn toán nôi bô, kiêrn toán dc 1tp và h thông quãn trj rUi ro; 
- Theo dOi và giám sat các giao djch giü'a Cong ty vài nguO'i có lien quan theo quy 

djnh cUa pháp 1ut; 
- Thirc hin các quyên và nhirn vii khác theo quy djnh cüa pháp 1ut, Diêu 1 Cong 

ty. 
II. Nguyen tc lam viêc  

- Hi dông quãntrj lam vic theo nguyen täc tp the, quyét djnh theo da sO theo t 1 
quy djnh tai  Diêu 1 Cong ty; 

- Thành viên HDQT can ci vao Iinh vçrc duc phân cong dê chü dng xây dirng kê 
hoach cOng tac va co trach nhiêrn kiên nghi HDQT giai quyêt kip thai cac van dê 
thuc thâm quyên nhärn h trq Ban Tong giám dôC diêu hãnh hot dng san xuât 
kinh doanh hiu qua vã dung pháp 1ut; 

- Thành viên HDQT chju trách nhim cá nhân nêu biêu quyêt thông qua các quyêt 
djnh tri pháp luât hoc Diêu 1 gay thit hi cho Cong ty. 

- Thành viên HDQT du'ic phân cOng ph trách linh virc nào thI lien dó'i chju trách 
nhim chInh ye két qua hoit dng và tInh tuân thu cüa 1mb virc dO. 

- Viêc phân Cong nhiêm viii chuyên mon không lam thay dôi quyên, nghTa vii cüa 
thành viên HDQT theo quy djnh cüa Pháp 1ut, Diêu 1 và các quy chê ni b lie 
quan. Thành viên HDQT thirc hin quyên giám sat, không can thip tnrc tiêp 
hoat dng diêu hành tãc nghip hang ngày cüa Tong Giám dôc. 

- HDQT có the diêu chinh, bO sung ni dung phân cOng nhim vii dê phü hgp 'v&i yêu 
câu quãn trj thirc tê. 

III. To chuc thuc hiên  
- Các thành viên Hi dOng quán trj có trách nhirn nhim vçi duçc phân cong và báo 

cáo HDQT ye tInh hinh thuc hiên khi du'ac yêu câu. 

/ 

v. 



- Quyêt djnh nay có hiu hj'c tir ngãy k' vã thay the các ni dung phân cong nhirn 
vu tai các van bàn da ban hànb trtxóc day. 

Article 1: Approved I 00% the assignment ol duties for the BOD members of LBM as follows: 
I. DETAILED ASSIGNMENT OF DUTIES 
I.. Mr. Le Dinh Hien — Chairman of the Board 

- In take overall responsibility before the (iMS and the law for the BOD's activities in 
accordance with the law and the Company's Charter. 
- 'Jo establish the 1301)'s programs and activity plans: to convene and preside over BOD 
lileclings. 
- Lu supervise the implementation of Resolutions and l)ecisions issued by the GMS and 
the BOD: to oversee all aspects of the Company's operations. 
- 'I o direct investment activities, medium and long-term development strategies, and the 
mineral - building materials value chain. 
- lo perform other riahts and duties as prescribed by la\v and the Company's Charter. 

2. Mr. Nguyen An Thai — Vice Chairman, non-executive member 
- 'l'o support and perform duties authorized by the Chairman or in the Chairman's absence. 
- in supervise the implementation of production and business plans, mining activities, raw 
material strategies, and supply chain management. 
- 'Jo be in charge ol economic-technical norms and product cost control. 
- 'ft perform other rights and duties as presci'ibed by law and the Company's Charter. 

3. Mr. HaLl Van Tuan — Non-executive member 
- 'I'o oversee the Company's financial affairs, statistics, and asset management. 
- 'l'o supervise financial investments: to inspect and evaluate capital efficiency; to control 
liabilities and manage financial risks. 
- 'Jo be in charge ol' stock issuance and capital mobilization Plans. 
- lo supervise compliance in information disclosure in accordance with securities laws. 
- 'l'o perf'orm other rights and duties as prescribed by law and the Company's Charter. 

4. Mr. Bui Huu Quynh Non-executive member 
- To be in charge of organizational structure, human resources, payro1l remLineration for 
managers, and employee welfare policies. 
- To oversee Environmental, Social. and Governance (ESG) matters and sustainable 
development strategies. 
- To support external affairs, community relations, and networking of internal and external 
resources. 
- To perform other rights and duties as prescribed by law and the Company's Charter. 

5. Mr. Ngo Van Minh — Independent member of the Board 
- To supervise legal compliance, legislative matters, and technical aspects of the Company. 
- l'o oversee internal audit activities, independent audits, and the risk management system. 
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3. Members arc primarily responsible for the results and compliance of their assigned 
areas. Fach member is personally liable br voting in t'avor ol' unlawful decisions that 
cause danaute to the ('ompaiiv. 

4. Assinnient of' duties doeS not alter the fundamental rights and obligations of Board 
Members. Members exercise supervisory rights and shall not directly interfere in the 
day-to-day executive operations o!thc (Ieneral Director. 

. The BOI) may' adjust or supplement the assignment of duties 10 meet actual governance 
require m cuts. 

IlL lIVIPLEMENTATlON 
- Board Mcmnhcrs arc responsible Ir their assigned duties and shall report on the 

implementation status when requested. 
-	 'l'his decision takes effict from the date of signing and replaces all previous assignment 

documents. 
Diêu 2: Thông nhât 100% thông qua vic sCra dôi, bô sung và ban hành các quy chê ni 
b cüa Cong ty, bao gôm: 

1. Quy ché Cong bô thông tin; 
2. Quy chê Quán l tài chInh và ngu'?i d?i  din von; 
3. Quy chê Kiêrn toán ni b. 
Hiu ltrc thi hânh: Các Quy chê nêu trên có hiu 1irc kê tr ngày k ban hành và 

thay the toàn b cãc quy chë tuong irng dã ban hành tru'âc day. 
Article 2: Approved I 00% the amendments. supplements. and issuance of the 1. 

Internal Regulations of' I .BM. including: 
Regulations on Infurmation I)isclosure. 

2. Regulations on Financial Management and Capital Representatives. 
3. Regulations on Internal Audit. 
Effectiveness: The aforementioned regulations take effect from the date of' signing and 
supersede all previously issued relevant regulations. 

Diêu 3: Thông nhât 100% thông qua vic bô nhim 1i Ngui pht trách quãn tn cong 
ty, kiêm nhim Thu k Cong ty, chi ti& nhu sau: 

- Ho và ten: Trân Xuân Tam. 
- Ngày sinh: 06/7/1976. 
- TrInh d: Cu nhân lut, CU. nhân Anh Van. 
- Chirc vu bô nhiêrn 1ti: Ngui phçi trách quân trj cong ty, kiêm nhim Thu k' 

Cong ty. 
- Thô'i han: 05 närn kê tU.' ngày k hoc cho den khi có quyêt djnh mi thay the. 

Article 3: Approved 1 00% the re-appointment of the personnel holding the position of Person 
in charge of Corporate Governance, concurrently acting as the Corporate Secretary' with th 
following details: 

- Full Name: ['ran Xuan '!'am. 
- Date of birth: July 06, 1976. 
- Professional Qualifications: Bachelor of' Laws, Bachelor of Arts (English Linguistics). 
- Re-appointed Position: Person in charge of Corporate Governance, concurrently 
holding the position of Corporate Secretary. 
- Term of appointment: 05 (five) years from the date of signing or until a new decision 
is issued for replacement. 

Diêu 4: Thông nhât 100% phuang an nhân sir quãn l Cong ty nhu sau: 
1. Nhãn sy. quãn 12 cap cao: Bô nhirn li các nhân sir sau: 



Stt Ho vã ten Näm sinh Bô nhiêm lai chü'c vu 

I Lê Cao Quang 1981 
Tong Giãrn dc, Ngui di din theo 

phap 1ut 

2 Nguyen Quang Duyt 1979 
Phó Tong Giám d&, Ngithi di din 

theo pháp 1ut 

3 Lê Nam Dông 1980 
Kê toán tru&ng, Nguô'i duqc üy quyên 

cong bô thông tin 

2. Cu ngtrô'i dii din phân vn elm Cong ty t,i các Cong ty con: 
Cong ty con Diii din von T 1 Di din pháp Iuât 

1. Cong ty TNHH MTV LBM 
- L9c Som 

1. Lê Cao Quang 
2. Le Nam Dong 

60% 
40% 

Le Cao Quang 

2. Cong ty TNHH MTV Be 
tong LBM Dak Nong. 

1. Lê Cao Quang 
2. Le Narn Dong 

60% 
/ 

40% 
Le Cao Quang 

3. Cong ty TNHH MTV Hip 1. Lé Cao Quang 60% LêCao Quang 
Thlnh Phát. 2. Lê Narn Dông 40% Ho Tan Dung 

4. COng ty TNHH MTV LBM 1. Lê Cao Quang 60% Lé Cao Quang 
Tan Phü. 2. Lé Nam Dông 40% Nguyen Quang Duyt 

5. Cong ty TNHH Gch Hip 1. Lê Cao Quang 60% Lê Cao Quang 
Thành. 2. Lê Narn Dông 40% Nguyn Van Hóa 

Ghi chii: Trung hçp có thay di t 1 só hüu vn ti cong ty con, t 1 di din 
phân von van giQ' nguyen theo Nghj quyêt nay, trili khi 1-IDQT có quyêt djnh khác. 

3. Nhãn sy quãn I cap trung 
3.1 Tal các nhôn nhiên vu Côn t 

TT HQ vã ten Näm sinh Chuc vçi bô nhim 
I Thai Being Phuang 1982 Truâng PhOng To chüc — Nhân sir 
2 Tru'ong Quang Tuân Kha 1992 Truàng PhOng Kinh doanh so I 
3 Trân The Lam 1983 Tru&ng Phàng Kinh doanh so 2 
4 Trân Quang Ha 1978 Tru'Og Phông K thut — San xuât 
5 Lê Nam DOng 1980 Kiêm Truàng Phông Tãi chInh—Kê toán 
6 Trân Van Hiên 1982 Trithng Phông Kiêm soát Ni b 
7 Phan Thj Thão Nguyen 1985 Tru&ng Phông Pháp chê 

3.2 Tai các don vi Xi nhiên trtrc thuôc 

1 

iN 

TT Ho và ten Näm sinh Chü'c vi ho nhim 
1 Lê Van Tho 1984 Giám dc Xi nghip Be tong Hip Lrc 1 
2 Nguyn Minh Phong 1994 Giám dc Xi nghip Be tong Hip L%rc 2 
3 Dng HuS'nh  DIre 1979 Giám dc Xi nghip Hip An 

4 NguynVanHoa 1978 
Giárn dôc Xi nghip gch ngoi tuy 
Thnh M' 

/ 5 Nguyn Hãi Phu'ong 1979 Giám dc Xi nghip Hip Tin 

6 TônThâtHip 1975 
Quyn Giám doe Xi nghip Cung 1mg 
Nguyen vt 1iu 



3.3 Tai các Côn2 tv con 
TT ' Ho và ten Näm sinh Chuc viii bônhim 

1 Ho Tan Dung 1979 
Giám dc Cong ty TNHH MTV Hip 
Thinh Phát 

2 Nguyn HUu Dung 1988 
Quyên Giám dc Cong ty TNHH MTV 
Be tong LBM Dâk Nông 

3 Lê Van Thao 1984 
Kiêm nhim Giám dôc Cong ty TNHH 
M'l'V LBM Lôc Son 

4 Nguyn Quang Duyt 1979 
Kiêm. nhini Giám dôc COng ty TNHH 
MTV LBM Tan Phtii 

5 Nguyn Väii HOa 1 978 
KiCm nhirn Giárn d& COng ly TNHH 
Gch 1-Iip Thành 

4. Thôi ban bô nhim: 03 (ba) nm kC tt.r ngây k?. Thai h.n nay du'çic gia htn ti 
dng nêu không cO quyCt dlnh  khác thay the, và trong mpi tru'Ong hop khOng vu'Qt qua 

ngày 30/04/203 1. 
5. Nhân ski' B phn Kiêm toán ni b 
* Ba Lê Thi Thu)1 Diu Ngày sinh: 14/11/1988. 

- TrInh d chuyên niôn: Cir nhân kinh tê chuyên nganh kê toán. 
- Tái bô nhirn: kiêm nhim Trung B phn Kiêm toán ni b. 

* Ba Nguyen Th1 Hu'o'ng Ngày sinh: 06/03/1 986. 
- TrInh d chuyên môn: Cti' nhân khoa hc chuyên ngành môi trung. 
-Tái bô nhirn: kiêm nhirn thành viên B phn Kiêrn toán ni b. 

* Ong Trân Quang Thyc Ngày sinh: 02/01/1982. 
- TrInh d chuyên môn: Cu' nhân cong ngh khoan 'và khai thác dâu khI. 
- Tái bô nhim: kiêrn nhirn thành viên B phn Kiêm toán ni b. 

* ThO'i han bô nhiêrn: 05 närn hoc dn khi CO quyët djnh rnâi thay the. 
Article 4: Approved 1 00% the Company's management personnel plan as follows: 

1. Senior management: To re-appoint the following personnel to positions: - 
- Mr. Le Cao Quang (1 98 1): General Director and Legal Representative. 
- Mr. Nguyen Quang Duyet (I 979): Vice General I)irector and Legal Representative. 
- Mr. Le Narn I)ong (1980): Chief Accountant and authorized person for information 
disclosure. 
2. Annointment of canital renresentatives at subsidiaries 

'a, 

vA 

Subsidiaries Capital reresentative Rate Legal representative 
I. LBMI.oe Son One Member I. L Lao Quang 60% -. 
Co., Ltd. 2. LC Nam Dng 40% 

Le Lao Quang 

2. LBM I)ak Nong Concrete One 
Member Co.. Ltd. 

1. LC Cao Quang 
2. Le Narn Dong 

60% 
40% 

Le Cao Quang 

3. l-liep 'fhinh Phal. One Member I. L3 Cao Quang 60% LéCao Quang /, 
Co.. Lid 2. LC Narn DOng 40% flO Tan 1)üng / 
4. LBM Tan Phu One Member 1. Lé Cao Quang 60% LC Cao Quang 
Co., Lid 2. Lé Narn DOug 40% Nguyen Quang Duyt 

5. Hiep Thanh Brick Co.. Ltd. 
1. LC Cao Quang 
2. I.e Nam Dong 

60% 
0 40/0 

LC Cao Quang 
Nguyen Van Hoa 

* Note: In the event of a change in the Company's ownership percentage in a subsidiary, the 
ratio of capital representation among the assigned individuals shall remain effective as per this 
Resolution, unless otherwise decided by the Board of [)irectors. 
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3. Middle management 
3.1. At the Company's I)epartmcnts: 
- Mr. 'lliai Bang Phuong (182): Manager of 1-IR & Administration Dept. 
- Mr. iruong Quang 'I uan Kha (1 992): Manager of Sales Dept No. I 
- Mr. Iran 'l'hc Lam (1 983): Manager of Sales !)epl No. 2. 
- Mr. I mu Quang Ha ( I 978): Manager of I echuiieal & Production Dept. 

Mr. Le Nam 1)ong (1980): (.oncurrcntl Mana r of Finance & Accounting Dept. 
- Mr. 1'ran Van I-lien (1 982): Manager ol Internal (_.ontrol Dept. 
- Mrs Han ihi 'Fhao Nguyen (1 9X): Manap:er of I egal Dept. 
3.2. At subordinate Enterprises: 
- Mr. Le Van 'l'hao (1984): Director of 1-liep Luc 1 Concrete Enterprise. 
- Mr. Nguyen Minh Phong (1994): Director ol' Fliep Luc 2 Concrete Enterprise. 
- Mr. l)ang Huynh Due (1979): Director of H lep An Enterprise. 
- Mr. Nguyen Van Hoa (I 978): I)irector of 'l'hanh My 'funnel Brick Enterprise. 
- Mr. Ngu en I lai Phuong. (1979): [)ireclor of I liep lien Enterprise. 
- Mr. '1 on 'Ihat. H iep (1 975): Acting Director of Materials Supply Enterprise. 
3.3. At subsidiaries: 
- Mr. 1 lo Tan Dung (1 979): Drector of' Hiep Thinh Phal Co., Ltd. 
- Mr. Nuyen Hun Dung (1 988): Acting l)irector of I .1-3M Dak Nong Concrete Co.. Ltd. 
- Mr. I.e Van Thao (1984): Concurrently Director of I BM Loc Son Co.. Ltd. 
- Mr. Nguyen Quang Duyet (I 979): Concurrenll\ Director of LI-3M Tan Phit Co., Ltd. 
- Mr. Nguyen Van Hoa (1978): Concurrently 1)irector of Gach Hiep Thanh Co., Ltd. 
3. Term of appointment: shall be three (03) years from the signing date. This term 
may be automatically extended in the absence of a replacement decision by the Board 
of[)irectors. provided that ii shall in no case extend beyond April 30, 2031. 
4. Internal Audit Department Personnel 
- Mrs. Le Thi Thuy Dieu (1988): Bachelor of' Economics (Accounting) — Re-appointed 
as Head of Internal Audit (concurrent). 
- Mrs. Nguyen Th 1-luong (1 986): Bachelor of Science (Environment) — Re-appointed 
as Internal A ud it M em her (concurrent). 
- Mr. 'Fran Quang Thuc (1982): Bachelor of' Drilling & Pi'oduction Technology -- Re- 
appointed as Internal Audit Member (concurrent). 
* Term of appointment: 05 (live) years or until a new decision is issued. 

Diêu 5: I-lieu luc thi hành 
- Nghj quyêt có hiu h.rc tir ngày k. 
- Các thành viên Hi dông quán trj, Ban Kiêm soát, Ban Tong Giám dôc và các Ca 

nhân có lien quan cO trách nhirn thi hành Nghj quyêt nay. 
Article 5: Effectiveness and Implementation 

- The resolution becomes effective on the date of signing. 
- Members of the BOD, BOS, BOM, and related indij duals are responsible for 
implementing this resolution. 

No'i nhân/Disrrihute: 
- Nhu Diei.i 5/as article 5; 
- BP CBTT/In/Dis Depi; 
- Luu/file. 
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